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LOCAL RULES
Out of bounds: On or over any wall, fence, hedge or line of white 
stakes marking the boundary of the course and all internal fences 
surrounding private villas. (Note: entering a private property to retrieve 
a ball is strictly forbidden.)

Immovable obstructions: Free relief is allowed on all artificially 
surfaced internal roads, cart paths, bridges, remains of ancient stone 
walls and buildings.

Young trees: Any tree under 2 meters is deemed to be an immovable 
obstruction and free relief is permitted.

Abnormal course conditions: Tracks caused by maintenance equipment 
as well as drains are considered “Ground Under Repair”. Free relief is 
allowed under Rule 16.1a

REGLES LOCALES
Hors limites : Sur ou par-dessus tout mur, grillage, bordure ou alignement 
de piquets blancs délimitant le hors-limite, et toute barrière autour des 
villas privées. (A noter : pénétrer sur une propriété privée pour récupérer 
une balle de golf est strictement interdit.)

Obstructions inamovibles : Un dégagement sans pénalité est autorisé 
sur les surfaces routières artificielles, sentiers de voiturettes, ponts, 
vestiges d’anciens murs en pierre et bâtiments.

Jeunes arbres : Tout arbre mesurant moins de 2 mètres est considéré 
comme une obstruction inamovible et un dégagement sans pénalité  
est autorisé.

Conditions anormales du parcours : Les traces provoquées par les  
engins d’entretien ainsi que les drains sont considérés comme «  terrain 
en réparation  ». Un dégagement sans pénalité est autorisé selon la  
règle 16.1a

T: (+230) 402 3991



Hole 1 2 3 4 5 6 7 8 9 Out 10 11 12 13 14 15 16 17 18 In Out Total

Par MEN LADIES 4 5 4 5 3 4 4 3 4 36 4 4 3 5 4 4 4 3 5 36 36 72

Stroke Slope SSS Slope SSS 11 15 1 9 13 3 7 5 17 12 6 16 18 8 2 4 14 10

Black 133 75.6 148 83.2 375 532 413 517 212 416 406 233 316 3420 350 429 190 502 419 444 418 144 512 3408 3420 6828

White 125 73.2 143 80.5 368 515 384 483 173 381 386 211 297 3198 316 390 169 477 381 421 382 133 507 3176 3198 6374

Yellow 123 71.8 138 79 345 487 373 472 160 369 374 163 285 3028 301 378 159 465 369 409 370 117 490 3058 3028 6086

Blue 114 69.2 131 75.4 331 420 345 461 128 340 347 144 264 2780 279 346 130 425 342 388 350 95 453 2808 2780 5589

Red 110 66.2 120 72.1 283 352 322 377 118 306 291 114 193 2356 254 330 107 403 319 385 322 86 429 2615 2356 4971

Player A
Score

Points

Player B
Score

Points

    Result

Player C
Score

Points

Player D
Score

Points

    Result / Alliance

COMPETITION:  DATE:   

PLAYERS: HCAP: FORMAT:  HOLE:   

A  TEE PLAYED:  TEE TIME:  

B  PLAYER SIGNATURE: MARKER SIGNATURE:

C  

D 

www.anahitamauritius.com+230 402 2246 | info@anahitamauritius.com

Freehold properties as from EUR 580 000  
and serviced land as from EUR 390 000

Visit us on Place Belgath or contact us:

Your playground on your doorstep...

 #ANewLifeAwaits


